
V V/ V.

’ ■ *i 'f' j ,I ■'• -V v.TÍ*ve»> ÄiSaK!

42. szám. .ár. 1912. oktobee» 20«

IteötssaiSiíiJ fe steaShívetsl

RSegjelersik miitdem vssárnep.
^üm>iín‘ i iíí imííí ímMfliri«. S2
ELŐFüZETÉSI ÁS,

cqési éere . 
1 ’ tt __ : Fát évre .

Se.í'IIanSyU.S-ilíCQ ». $*«■ j Fisgyed é-ara
^^CCWtMiW W>l»

8 2.45 ! eadnpMi
n <*|0 i nfH Sar&satyus=«8íb S. o.

Redyes feszeset.

*■ OSE|V/^/ 'iíf

a'fií 1 •?• ’-íC1 ^ ■#&.* 
/ £ \£ *,- -. ., V

ssa-fá^siVjra

SfvW

fi

VV,*Í\MV

— Ha mar a
solfört segítségért keU kiiideni, legal» így letesse. «4 vSmlI

•i IF

yAr"

r 'i; * 'kV* /" I . •

in

: r
r'r.'te'Vv;

Ä':«,

,'t5ä><i

1

I-

sr4S#r>‘

,y«j v;V' • >’í;-*i -<:•>,

f»vv<>:-í>AN»:v

J. I
‘
1

'■-■■ >v.-. A;S% V?*4-.
............ ' ;;

X \
' x. -\7 ■ :\ 1: \ m X X : 1 \ X X "' 1 \



V

Ejnye he já i

Nem lényeges,Pesti verseli
Nekrológ.

Lebontják a Weingrubert bét, 
Óh jéruw, jérum t 
Nem segít mér rajta, nem 
Semmiféle szérum.'

Megállók előtte búsan,
Es elmerengek a láttán,
Ég veled, oh szép Weingruber 
A tót csókol majd meg a csak íny.'

Oh, hol fogok én majd ezután 
Egy snittet kérni babbal,
Mai ülők majd az ájulásig 
Egy snittel és száz lappal?

Hol fogok oly sok potya kárét 
Habzsolni égi kéjjel,
Hol nyisszantom a divatlapokat 
Kétszáz darabra széjjel?

zép Weingruber 1Isten veled, oh 
Mig nekrológod Írom 
Habos kávédat, s muzsikádat 
Örökre visszasírom i 
{Ezentúl máshol nyúzzák le a zsírom!)

Gergely Rezső.

— Gergelyeknél hirtelen kialud 
lamos, aztán a sötétben olyan édese 
csókolt! Nagyszerűen csókol!

— Kicsoda ?
— Jaj, azt nem tudom . . .

A török integritás.
Ilm. Hogy miért védik a hatalmak 

a török integritást ? Nagyon egyszerű. 
Mert a koncot maguknak akarják töm- 
tartani.

E^egokoKa,"
Zsuzsa: Miért küld cl a nagysága ? 

Majd csak bele tanulok a szolgálatba.
Úrnő: Okos leány létére beláthatja, 

hogy egy ilyen semmihez sem értő ostoba 
leányt nem használhatok. Gyász.

Juci: Hát a te nagyságád, meg a kis­
asszonyok nem mentek el a bálba ? 

Tonesi: De nem ám.
Juci: Hát miért nem mentek cií^ 
Tonesi: Gyászeset van a családban 
Juci: Úgy ? Ki halt meg ?
Tonesi: Nem halt meg senki, csak 

hogy épen az egyik kisasszony ikreket szült

Érthető.
Érthető, hogy a balkáni államok 

mindenáron a háborút akarják. Mert így 
legalább a hadiköltségeiket kifizeti majd 
a török aprópénzzel.

Ellentmondás
Szomszédasszony: 

szomorú szomszéd úr?
Szomszéd: Mert már mecint örven­

detes családi esemény ért.

Kérdés.
Védő: Úgy beszéltem magáéi

mintha & iiam lenne.
Vádlott: Az is olyan mihaszna?

Miért olyan
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Ejnye be jó

Említést fog tenni egy igen csodálatos 
elmebajról, amely a világ összes elme­
orvosának figyelmét magára vonja s le­
írja azt a borzalmas életbalál-harcot, 
amelyet ön' az éj leple alatt megvívott az 
örült gróífal. Mindezek után pedig fogja a 
pennáját, mártsa bele a in tál; a és írja a fő­
címet, az alcímekkel együtt, valamint a ripor­
tot, amint diktá'om.

Élethalálharc az íjszaMhan.
Gró! Pökhendi Riúrd pályafutása.
— A szerkesztősé* telefonja steg- 
tzóía?. — Hamis hír ety ház össze­
omlásáról. — A leszúrt elmeorvos 
elbeszélése. — Rémes találkozás az 
őrülttel. — MeneKülés a halál tor- 

íiá'sil.
Mielőtt a múlt éjjel lejátszódott borzal­

mas történet elmondásába fognánk, grói 
Pökhendi P.ikárdról, a néhány évtized előtt 
sokat emlegetett tőúrról kell említést tennünk, 
aki 30 millió körönének volt örököse. A 
gróf ki nem állhatta saját hazáját és ennek 
következtében majdnem mindig a külföld 
világvárosaiban élt, ahol eszeveszetten szórta 
a pénzt. Két szenvedélye volt: a kártya és 
p. táncosnők. Könnyű tehát ezek után elgon­
dolni, hogy a harminc milliónak rövid tíz 
esztendő alatt a nyakára hágott. Már iönfcre- 
jutása előtt látszott rajta, hogy nem norma- 
lis, aminek folytán az egyik híres párisi 
elmeorvos folyton megfigyelte, úgy vélvén, 
hogy egy igen ritka, eddig még majanem

Bődítő Benedek
szerkesztő úr tanít.

(/ / ' \ I V X

Tegyük föl, tisztelt tinó, hogy éjjeli 
tizenkét órakor megszólal a szerkesztőség 
telefonja s abból egv hang tudatja önnel, 
hogy a Hajcsár-út 399. szám alatt egy eme- 
letes, rozoga ház összedőlt és minden lakót 
maga alá temetett. E hír vétele után önnek, 
bármiiven lajhár legyen is, nyomnan a hely­
színére" kell sietni, hogy a történtekről ripor­
tot írjon és ezt az ostoba zagyvaságot a lap 
olvasóinak könyörtelenül beadja. Lerohan 
tehát az utcára, beül egy rozoga egyfogatuba 
és a Haicsár-útra hajtat, ahol azt tutija meg, 
hogy ott 399. számú ház nincsen és hogy 
olt semmiféle ház sem dőlt össze, bármilyen 
rövid eszü legyen is ön, azt fogja gyanítani, 
hogy valaki lóvá tette. Fölvetem hát a aér- 
dóst, hogy mit csinál ilyen körülmény ok kö- 
zöttaz az újságíró, aki a tanfozyamoi. végezte 
és aki az oklevelet is megkapta. Miután peu" 
e kérdés után úgy néz «rám, mint a borjú az 
új kapura, rövid előadást kell tartanom ar­
ról, hogy mit fog megírni. Hát, tisztelt baromfi, 
meg fogja írni gróf Pökhendi Bikára 
rövid, vázlatos életrajzéi, amelyben 
kérlva. táncosnő, szanatórium szerepen
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Ejnye fce já I

bátorság és erő annyira meglepte, hogya szerkesztőséggel és már-már vissza akar 
fordulni, mikor keserves nyögést heJlolt._ El­
indulván a hang Irányábtn, az egyik üres 
telken egy embert vett észre, aki több seb­
ből vérzett, de aki teljesen eszméleténél volt. 
Munkatársunk a sebeket hamarosan bekö­
tözte és amig ezt a műveletet végezte, a se­
besült elmondta, hogy ő egy fővárosi elme­
orvos, akit telefonon hívtak a Hajcsár-útra 
és akit ott valaki orvul megtámadott. Hogy 
a tettes ki volt, azt rersze nem tudta, de ama 
gyanúját fejezte ki. hogy az illető senki más 
nem lehet, mint az elzüliött és őrült gróf 
Pökhendi Rikárd, akinek az a rögeszméje, 
hogy vagyonát és fiatalságát csak akkor kapja 
vissza, ba azokat, akiket az éjjeli órákban 
valami elhagyott területre telefonon hív, meg­
gyilkolja- Bátorlelkű munkatársunk most már 
azzal is tisztába, jött, hogy az őrüli gróf ő reá is 
leselkedik, hogy áldozatai számát megnövelje, 
ahelyett azonban, hogy fenyegető veszély 
elől menekült volna, arra határozta el magát, 
hogy az őrülttel való találkozást keresni fogja, 
így történt, hogy amikor a sebesült orvost 
autóba elhelyezte s a sottőrnek azt paran­
csolta, hogy az egyik szanatóriumba szállítsa, 
egyedül és gyalog indult tovább a H&jesár- 
úton. Egy ideig még hallotta a gépkocsi ro- 
bogásáí, hogy azután mélységes csönd vegye

menekülésre gondolt s rémületet keltő üvöl­
tés kíséretében elfutott. Munkatársunk ezután 
elővette szivartárcáját, abból egy illatos ha­
vannát kivett és rágyújtott, hogy a szerkesz­
tőségbe visszatérjen.

— Hallom, hogy üeila térj he: 
és lemond a színészetről.

— Csak a színpadról mond le.

Szigorlaton.
Tanár: Mit tenne ön, ha az utcán az 
izvetlen közelében egv ember összeesne? 
M e d i k u s: Teieionoznék a mentőkért.

Cigaretta,

mmm

gpgyslplg«PSS

Miért nem szeretik a férfiak a ciga- 
íőket ?
Aki cigarettázik, az nem csűkolózik.

fölugrott, miközben revolvere minden golyóját
Akasztófahumor.

Bíró: Hát magánál minden javítási 
kísérlet hiábavaló ?

Vádlott: Nana, bíró dr. nem keU 
mindjárt elvesztenie a bátorságát.

munkatársunk felé lőtte. Golyói azonban éppen 
ügy nem találtak, amire három élű tőrével 
sem volt képes barátunk testéhez férkőzni, 
aki félistenként állta meg helyét az élethalál 
harcban. Az őrült grófot *z a meseszert!
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Csípős,Modern,

é-lAíi Pl?

7— Nos, elváltak már?
— Kitől?
— Hát Bélától:
— Oh, hát hol járt maga ? Azóta már 

másodszor is férjhez "mentem, el is váltam 
és megint a Béla felesége vagyok.

gvon sokat öltem bt*e a 
rom, hogy igazi ári em- 
1egyen.
Hát maguk elköltöznek *

Új báró: Ni 
palotámba. Azt aki 
bereknek való hely

Természeírcjz- 
ty-nr.di fücc-tébői:
— S gólya nagv madár. ti. goiya 

honaa a kisgyermekeket. G- gólya kártékony
BOííhosiés.

Mit bőgsz, Peti?
A tanító megbüntetett,

&SÍ6S^X'

által.
csegtem

íves. Csfttt öt év 
Hát hitte volna

— Férjem negyven 
különbség van köztünk.
On ezt kapitány ár ?

— Azt nem hitiem volna, hogy nagy- 
eaü már negyvenöt éves.

A címei kérd és.
Azt mondják, hogy Lukács minisz­

terelnök bizalmas közléseket tett a címer- 
kérdésről. De minek, hisz a mungopari 
már megoldotta ezt a kérdést, bobizo^ 
nyitva, hogy a mai magyar nem egy ob —

káltam a székbe
mm

A háború:
Annyi bizonyos, hogy a nagyhatal­

maknak sikerült megint agyontmnogatr 
niok a békét. ......................

Diagnózis.
Férj (aggódva): Nos, doktor, mit szó

a feleségem betegségéhez?
Orvos (flegmatikusán): Nem ken fél 

nem tengeri fürdő, csak olyaj
Mikor a profeszor úr beteg.
Orvon: Hol érzi a fájdalmat? 
Profeszor: A szívtől délkeleti 

Hányban — felel a tanár.

ned öcsém, 
futólagos nyári kalap, W,A:

mm

mm
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Ejwya ne )t»

Hávéházban.

— Mi a különbség Verescsagin és gróf 
Berchtold között ?

— Földi, mióta polditizálsz te"?
— Mióta? Maóta? No, tudod?
— Ugasd ki!
— Hát semmi! Mind a kettő rémié- ; 

pékét testeit a háborúról I
— Pirulj ezért — de a krematóriumban.

— Hát a tavasz és tél között . . .
— A különbség? Nem tudom!
— Hát tavasszal a iák leveleznek, télen 

meg a levelezők fáznak l
— Fagyjál oda a szabódhoz!

— Hát a férenezvárosi csibeművész, ha 
megkrcpeckái, mit csinálnak vele ?

— Eltemetik!
— Nsnu, parfét csinálnak a sódarából! 
— Hát mit csinálnak vele te lüké ?
— Meg- jászol ják 1 
— A Báli árusítsa a kötelezvényeidet!

EEszciás.
Nagysága: Már megint elloptak egy 

ezüstkanalat. Borzasztó és rejtelmes . . . 
Szobalány: De ezt igazán ellopták.

Csodálatos.
A mama. megtudva, hogy testvérének 

kis leánya született, elmondja ezt az újságot 
a kis leányának:

— Birike, Liza néninek új babája lett 
és most mamutra annak a babának a néni­
kéje, apuka a báesikája, te pedig az unok tv 
testvére vagy.

Diri csodálkozva kiált fel;
— Na, ezt gyorsan elintéztétek l

Bizonytalanság.

— Istenem, mamám, csak szép leány 
volnék!

— Édes leányom, okos fiatal ember 
nem törődik a szépséggel.

— Vájjon Károly okos ember?!

Megkönnyíteti feladat.
Azt mondják, hogy a Szent-István- 

rendjellel megkönnyítették Lnkács es 
Tisza föladatát. Lehet benne valami, 
mert ha a kellő milliókat sehogy sem 
bírnák előteremteni — zálogba csaphat­
ják a nagykere8z1eket.

»9=
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Ejnye be jó!

Őszintén.

— Hát Biril csakugyan elvette a gazdag 
Hajnal ?

— Eléggé sajnálom.
— Mit sajnálod? Hiszen ilyen kitűnő 

párti nincs több.
— Épen azért. Magamnak szerettem 

volna,
mmmimimmimiiMfawitmniiiiiiBBBraH HtommiiiHiinaiimin nanumimííamsitmüi

A cseiédszobáfeóE.
Nagysága: Ki ez az ember Julcsa? 
Julcsa: A jövendőbeli kedvesem.

Deésv Zoltán vádjai.
Deésy Zoltán fenntartotta & Lukács 

László miniszterelnök ellen emelt vádjait. 
Hét úgy látszik, hogy mégis csak Lukács 
urat lesznek kénytelenek majd el­
ejteni.

Tanács.
Szobaár: Kérem nagy nád, az «n 

leányainak a négykezes zongorajátéka 
egészen Idegessé tesz.

Háziasszony: Engemet Is. Ugyan 
vegye el az eg-ylket!

PoliliKai ssiporlíáKí
ötszáz millió új katonai költségről be­

szélnek. Sokan kérdezték, hogy mibe kerülhet 
a Tisza mozgósítása a parlament ellen. Hát 
most tessék hozzáadni a Tisza által már 
megszavaztatott költségekhez még ezt a kicsit 
s akkor kiderül, hogy mibe került a Tisza moz­
gósítása. De még többe is íog kerülni:

Már most azt is tudjuk, hogy miért nél­
külözhetetlen Lukácsé s Tisza. Mert ezek a, 
költségek — nélkülözhetetlenek.

Becsüljük hát meg őket, mert ezek iga­
zán drága hazafiak.

*

Volt egyszer egy híres bűnszövetkezet,- 
gondolom, Paris ran. Úgy hívták, hogy „Hu­
szonegyek íolvajlársulata“. Milyen különös, 
hogy a mostani magyar kormánynak nincs 21 
tagja 1 *

De ha a magyar kormány lagjaihoz hozzá 
tesszük a bécsi cimborákat, talán ki js jön a 
21. És ez a huszonegy az, amitől Magyaror­
szág — luccs lesz.

Eetöps|twéBiy0
(Megfejtési határidő: október 26.1

A megfejtőit Között Két kötet kőimet sorsolunk t
— Mikulik Júliától. —

A múlt számban közölt talány helyes, 
megfejtése:

Eső után köpönyeg.
Helyesen megfejtették 4243-an. Az egyik 

jutalmat nyerte: Bothos Juciira, Nyírbátor, 
a másikat: Halapka Géza, Kassa.

Felelős szerkesztő: Szentirmay Géza. _
HyomatottWoclian er^ rhéB^riaikörforgógépeln.
7Baűapest, IV., Sarkantyes-utca 3 mim
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Jövesüöltesse meg élet-
tBrlénetitezen ember által!
Csodás tudását, az emberi eietbe látá­
sát a távolból mindazoK megcsf'dáljáH, 

aKOt 'rnalt neki.
Ezer ús ezer ember kérte 

már tanácsát az élet minden­
féle fázisaiban. Megmondja ki­
váló képességeit, megmutatja, 
hol kínálkozik Önnek eredmény, 
ki barátja, ki ellensége, élete 
jé és rossz fordulópontjait.

Az 6 leírása, az elmúlt, je­
lenlegi és a íSv'j eseményeiről meg 
fogják Ont lepni, hasznára lesz 
Önnek. Mindaz, ami neki ehhez 
szükséges, egyedül az ön neve 
!sajátkezű aláírásában), szüle­
tési dátum és nemének megje­
lölése. Pénz nem szüsséges.Hivat- 
kozzon egyszerűen lapunkra és 
kérjen egy oivasópróbát ingyen.

Stahlmann Pál ur. egy tapasztal' német asztrológus, 
Ober-Niewsaderii-ból mondja: *"

„A horoszkóp, melyet Roxroy tanár ur nekem ieltull- 
tovt, toijoson megfelel az igazságnak. Alapos, teljesen sikerült 
munka. Miután magam is asztrológus vagyok, csillaga­
szati számításait és adáta.it pontosan utanavizsgáltam 
és azt találtam, hogy munkája minden részletében periek!, 5 
maga pedig őzen tudományban teljesen avatott. Roxroy tanár 
ur egy igazi emberbarát, mindenkinek igénybe kellene venni 
szolgálatait, mórt ezáltal rendkívül sok ciőnyl szerezhet ma­
gának. *

Blanqnet bárónő, egyik legíalentumosabb párisi nó, a 
következőket mondja:

Köszönetét mondok önnek alapos jövondőmondásáért, 
moly csakugyan rendkívül pontos. Én már különböző asztroló­
gusokhoz fordultam, do egyetlen egytől sem sikerült- oly igaz, 
oá fcoijeaen megelégedésemre szolgáló választ nyernem. Szívósén _ 
fogom Ont ajánlani és bámutales tudását ismerőseim ős bará- , 
taitn tudomására hozni.“

Nagy tiszteletű G. ü. Hass kari pb. dr. Lelkész ur. egy I 
Roxroy tanárhoz intézett levelében a következőket mondja: *

„Ön bizonyára a legnagyobb specialista és mester h ; 
& szakmájában. Mindenki, aki tanácsot kér öntől, bámulni fog j 
» ön jóslatainál kifejtett ember- és tárgyismeretéinek pontos- | 
«ága és tanácsán. A legszkeptikusabb la, ha egyszer Önné! ' 
levolozott, újra és újra ki fogja kérni

Ha ön ezi 
aáara próbái 
jés novét, 
éa helyét 
aaö7ony-3 vagy

MAETERLINCK:

SZEtíEl KINCSE
Ez m finom mély és szel­
lemes munka a lélek kin­
cseiről szól mindazokhoz, 
akiket megbántott az élet.

Körülbelül 300 oldalra terjed, gyönyörű 
angol vészoukötésben, utánvéttel 2 korona 
43 fillérért lapunk kiadóhivatala szállítja.

NÉPKÖNYVTÁR
SzerHeszti: HEVESI JÓZSEF.

=Eddig megjelent:

kisasszony és írja !o az alábbi verset saját

Az Ón segítő tanácsa 
Amint azt mondják ezren.
Eredményt és szerencsét noz,
Én is igénybe veszem.

Portó kiadás és irás illő tőkre küldjön be 60 fillért Ievél- 
^iyhk'ilcben. Címezze az Ön 25 Iliiéi as bélyeggel ellátott leve- 
tot RGXROY. Dopt. 4013/D., 177 a Kensington High Street. 
London V,7., Anglia.

3 iMULATUR-PAPÍRÖS
(régi újságok)

I kilónként 12 koronáért 
I itesphatókíadóhiwaialunkiisn

1. Az ígéret földje,
2. Mihály csizmája.
3. Felhős Jóska szeretője.
4. A fogadalmi Kápolna.
5. Betyár történetek.
0. A topáz gyűrű.
7. Szerelmes töriéneieü.
8. Csodálatos történetei!«
9. Bogárszemü íé nyeli,

iö. Fain a nádasban.

Egyaegy füzet ára 20 fillér.
KIADJA

WODIANER F. és FIAI
5=5*3 BUDAPEST, **=■

IV.. SARHANTYUS-UTCZA 3.

Kapható minden dohénytőzsdében és 
hiriapelárusitő helyen.
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